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ʗʖ-ʞʝʓ ʠʞʢʓА ʑʟʔʛʔʜ: 
ˉˋˊːь ˋ ˇˈя˕ˈˎьːˑ˔˕ь ˓˖˔˔ˍˑˆˑ 

˖˚ˋ˕ˈˎя ʣ. ʒ. Ка˛ˏˈː˔ˍˑˆˑ

Человеческая память, увы, коротка. Проходят минуты и часы, дни 
и  года, десятилетия и  века  — и  все, что было, все, что свершалось 
когда-то, погребено под спудом времен и предано забвению. Разве что 
великие творения культуры, науки и их авторы остаются на поверх-
ности памяти нашей, явлены нам посредством документов, собствен-
ных творений, научных открытий, произведений культуры. Мы о них 
не просто что-то знаем и что-то помним, но и переживаем их опыт 
бытия, их видение мира, их пророчества о будущем. Мы питаемся их 
мыслями, пользуемся открытиями и  достижениями. Они творили 
и свое время, свое настоящее, и созидали настоящее наше и даже наше 
будущее. Ведь настоящее во многом соткано из прошлого.

Но не только же великие созидали наше настоящее. На небосводе 
сияют и яркие звезды, и звезды меньшей величины. Конечно, звезда 
от звезды разнится в славе, и яркие звезды притягивают взгляд. Но 
собранные воедино звезды меньшего сияния создают ту особую тор-
жественную и чудную красоту, о которой писал некогда М. Ю. Лер-
монтов в  стихотворении «Выхожу один я  на дорогу». Так и  менее 
известные творцы культуры очерчивают и  освещают наш путь. Их 
имена порой неизвестны, как неизвестны названия меньших звезд. 
Но их труды, их служение, преданность и  верность, жертвенность 
и любовь — во многом определили наше время. Из прошлого ткется 
рисунок нашего бытия. Но как достать это прошлое?
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Приходят моменты, когда из-под спуда времен, казалось бы, слу-
чайно, а на самом деле по промыслу Божьему, обнаруживается и из-
влекается какая-та канувшая в  лету неизвестная страница истории 
и открывает нам непознанный мир. И событие или человек с его де-
лами и творениями входят в нашу жизнь и присутствуют в ней, по-
рой надолго и навсегда.

Так неожиданно для нас открылась новая страница времен Алек-
сандра II  — времени, когда происходили многие государственные 
реформы, в том числе и в образовании. Начало страницы — это вре-
мя, когда Лев Николаевич Толстой уже создал свою Яснополянскую 
школу, Константин Дмитриевич Ушинский издал свои первые педа-
гогические труды, а  Федор Михайлович Достоевский опубликовал 
роман «Униженные и  оскорбленные». Открывшаяся нам страница 
повествует о  жизни и  деятельности русского учителя Федора Гав-
риловича Кашменского, представляет его воспоминания и  труды. 
Она оказалась настолько обширна, что вобрала в себя не только вре-
мя царствования Александра II (1855–1881), но и  периоды правле-
ния Александра III и Николая II, три революции, Первую мировую 
и Гражданскую войны, Всероссийский Поместный Церковный собор, 
стройки первых пятилеток СССР и коллективизацию, период вплоть 
до 1932 года, времени, с  одной стороны, больших достижений (за-
пущен Днепрогэс, открыто 13000 школ, заработала первая доменная 
печь, с конвейера сошла знаменитая «полуторка», а М. А. Шолохов 
закончил писать «Поднятую целину») и  время, с  другой стороны, 
массовых трагедий: голода, унесшего жизни нескольких миллионов 
человек, ссылок и начинающихся репрессий.

Но картина жизни и творчества Федора Гавриловича не была нам 
дана в своей полноте сразу, только по частям. Потребовался большой 
по времени поисковый труд, чтобы найти разрозненные факты и со-
брать их воедино: буквально по крупицам, как мозаику, как пазлы. 
И несмотря на то, что остается еще немало белых пятен (их предстоит 
заполнить), но основные содержательные линии, уже присутствуют. 

Все началось с того (и это было первое открытие), что по бла-
гословению Святейшего Патриарха Кирилла при московском 
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Новоспасском монастыре началась подготовка обширного изда-
ния документов Всероссийского Поместного Церковного Собора 
1917–1918 гг. Один из томов этого капитального издания посвя-
щен участникам Собора и их трудам, так называемый биобиблио-
графический том, который должен быть издан в  текущем году1. 
Научно-редакционный совет издания обратился в  епархии Рус-
ской Православной Церкви за информацией об участниках Собора. 
В Урюпинскую епархию пришло письмо с запросом о Ф. Г. Кашмен-
ском, учителе словесности из станицы Урюпинской, о котором прак-
тически ничего не было известно. И сразу же возник вопрос (рито-
рический): возможно ли такое, не ошибка ли, что простой учитель 
словесности представлял Область войска Донского на важнейшем 
Всероссийском Поместном Церковном Соборе, где решалась судьба 
Российской Церкви? Всего три человека от мирян обширной Дон-
ской области со столицей в Новочеркасске были избраны делегата-
ми на столь представительный форум. Среди них: ректор Донского 
политехнического института, профессор Н. М. Абрамов, епархиаль-
ный миссионер, мученик Лев Кунцевич и преподаватель реального 
училища Федор Гаврилович Кашменский. 

Выбор, конечно же, не  случайный. Федор Гаврилович Кашмен-
ский  — статский советник, кавалер нескольких орденов, отец 
восьмерых детей, был высокообразованным и  глубоко верующим 
человеком. В станице Урюпинской (ныне это город Урюпинск Вол-
гоградской области) он не только преподавал в реальном училище 
и  в  женской гимназии, но и  вел активную общественную работу2: 
он участник кружка ревнителей веры и  благочестия при храме 
Рождества Христова, товарищ председателя приходского совета, 
делегат съездов духовенства и  мирян Урюпинского благочиния 
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и Хоперского округа, член комитета общества помощи бедным уча-
щимся Хоперского округа, председатель педагогического совета 
училища, преподаватель областных курсов для учителей и учениц 
народных школ по педагогике, русскому языку и  пению, а  также 
занимался устроением мужской гимназии в станице и выдвигался 
кандидатом в депутаты Государственной думы3. 

Второе открытие было связано с  предположением, что у  тако-
го человека, как Федор Гаврилович, скорее всего, были какие-либо 
публикации, возможно, и научные труды. И поиск мы начали с Рос-
сийской государственной библиотеки, в  которой нашли несколько 
трудов Ф. Г. Кашменского, изданных отдельными брошюрами4. И эта 
находка весьма значима. Публикации — это наследие вечное, остав-
ленное потомкам, это присутствие прошлого в настоящем, наследие, 
которое может рассказать нечто не  только об авторе, но и  эпохе, 
людях, идеях, смыслах. Было решено объединить несколько обнару-
женных в РГБ работ Ф. Г. Кашменского и опубликовать их единым 
сборником. И уже в 2022 году сборник педагогических трудов Федора 
Гавриловича Кашменского вышел в свет5.

Третье наше открытие  — это документы из архивов. Скупая ин-
формация архивных документов внесла ясность в некоторые биогра-
фические данные. Во-первых, мы получили подтверждения о начале 
педагогического пути Ф.  Г.  Кашменского  — Царицынская женская 
прогимназия (1880–1882). Во-вторых, увидели путь карьерного про-
движения и географические точки приложения собственных педаго-
гических сил. Так после Царицынской прогимназии — преподаватель 
географии в Мариинском Донском институте благородных девиц, за-
тем служение инспектором народных училищ трех округов Области 
войска Донского, а  также работа в  советах Донского епархиального 
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училища и  Аксайско-Богородичного братства. И  уже в  1895 году 
переезд в Курск, где он возглавил в качестве директора Курскую учи-
тельскую семинарию. В  1906 году перевод в  станицу Урюпинскую 
уже простым преподавателем русского языка и словесности в реаль-
ном училище. По всей видимости — это понижение. От директора — 
к преподавателю, из губернского города Курска — в далекую провин-
цию — чем еще может быть такой путь, как не понижением? Должна 
быть веская причина. Мы предполагали, что стало поводом к такому 
переводу: по всей видимости, учащиеся семинарии принимали участие 
в революционных событиях 1905–1906 гг. (в дальнейшем эта гипоте-
за подтвердилась). Но приказ министерства народного просвещения 
о снятии с должности директора указывал лишь одну причину — за 
выслугою лет6. Правда, выслуга лет не стала препятствием к назначе-
нию Ф. Г. Кашменского на иную должность и переводу его в станицу 
Урюпинскую, в которой он и прослужил в течение 12 лет до 1918 года. 

Необходимо отметить, что в архивных документах нами была най-
дена еще одна точка приложения педагогических сил Ф. Г. Кашмен-
ского  — это знаменитая станица Вешенская. С  1918 года приказом 
попечителя народных училищ Всевеликого Войска Донского Федор 
Гаврилович был переведен в Вешенскую и стал директором Вешен-
ской смешанной гимназии имени Павших за освобождение родного 
края. Именно в это время в гимназии учился будущий выдающийся 
писатель Михаил Александрович Шолохов. Время было весьма слож-
ное, тревожное, нестабильное: в одних округах, станицах и хуторах — 
старая, казачья власть, в других — новая, советская. Что творилось 
в Вешенской в 1918 году мы могли предположить, но вот добрался 
ли Ф.  Г.  Кашменский и  вступил ли в  должность директора, нам на 
то время не было известно. Приказ приказом, а жизнь могла внести 
свои коррективы.

Четвертое открытие. Мы отправились в  исследовательскую экс-
педицию в  станицу Вешенскую с  целью найти следы пребывания 
Ф.  Г.  Кашменского на посту директора гимназии. Обращение в  на-
учный отдел музея-заповедника Шолохова не принесло результатов. ͸ ʓˈˎˑ ʙ˖˓˔ˍˑˌ ˖˚ˋ˕ˈˎ˟˔ˍˑˌ ˔ˈˏˋː˃˓ˋˋ. ʒʏʙʝ ʣ. ͳͻ͵. ʔˇ.˘˓. ʹ͸.
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Имя Ф.  Г.  Кашменского в  Вешенской было неизвестно. В  какой-то 
степени это понятно. Ведь буквально все в этой станице посвящено 
М. А. Шолохову, его жизни и творчеству. И гимназия, которая просу-
ществовала всего три года (с 1916 по 1919), вряд ли оказала заметное 
влияние на писателя. Тем более, что Шолохов учился в ней лишь по-
следний 1918/19 учебный год, а значит, связующих документальных 
нитей с гимназией могло и не быть. И все же мы надеялись отыскать 
хоть какую-то зацепку, какой-то малый след. 

Скрупулезно осматривая экспозицию Литературного музея Шо-
лохова, мы обнаружили на стене в  рамочке интересный документ: 
«Распределение уроков и обязанностей классных наставников между 
лицами, преподающими в  Вешенской гимназии имени Павших за 
освобождение родного края на 1918-19 учебный год». И первая фами-
лия в списке — директор гимназии Ф. Г. Кашменский. Более того, сам 
документ подписан Ф. Г. Кашменским. И эта находка стала значимой 
в наших изысканиях.

Но дальше  — неизвестность. Весной 1919 года на Верхнем Дону 
и,  в  частности, в  станице Вешенской последовало жестокое пода-
вления силами Красной армии и ЧК сопротивления казачества. По-
гибли тысячи казаков и  представителей местной интеллигенции. 
И поскольку сведений о Ф. Г. Кашменском на то время больше не об-
наруживались, мы предположили, что он стал одной из жертв «крас-
ного террора». В  книге «Воспитание сердца человеческого» мы так 
и обозначили возможную дату окончания жизни Федора Гаврилови-
ча — 1919 год и поставили к этой дате вопрос.

Пятое открытие. Состояние неизвестности нас, естественно, 
не удовлетворяло, а потому предприняли попытку найти родствен-
ников. При изучении архивных документов обнаружили послужной 
список Ф.  Г.  Кашменского, составленный им в  станице Вешенской. 
Этот список свидетельствовал, что у Кашменского как минимум было 
пятеро детей. Значит, должны остаться наследники (правда войны 
и репрессии могли уничтожить весь род) и, возможно, у них могли 
сохраниться какие-либо семейные артефакты (документы, фотогра-
фии, письма, книги с пометками, вещи и др.). 
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Наши поиски увенчались успехом и привели нас в новосибирский 
Академгородок. Прямыми наследниками русского учителя оказались 
Никита Антонович Кашменский (правнук) — учитель физики и ма-
тематики в  одной из школ Новосибирска и  его дочь Мария Ники-
тична Кашменская (праправнучка)  — ученая-билог, преподаватель 
института. Никита Антонович был внуком одного из сыновей Федо-
ра Гавриловича  — Вадима Федоровича (1892–1961), врача-хирурга, 
и  сыном Ольги Вадимовны Кашменской (1924–2015), геолога, док-
тора географических наук. 

Есть родственники  — значит должны быть и  артефакты, воз-
можно, и  семейные реликвии. Артефактами оказались  — воспо-

минания Федора Гавриловича о  своей жизни, несколько писем 
к  единственному оставшемуся на то время живым сыну Вадиму 
Федоровичу, воспоминания сына Вадима Федоровича о  себе 
и  жизни своей семьи, несколько писем дочери Елены Кашмен-
ской (по мужу Дзюбановой) к своей племяннице Ольге Вадимовне 
(внучке Федора Гавриловича), разного рода документы и, конеч-
но, фотографии, и даже картины. 

Изучение воспоминаний, писем, различных документов, фото-
графий (на каждой фотографии стояла дата) приоткрыли завесу над 
жизнью и  судьбой Ф.  Г.  Кашменского и  его семьи. Стало известно, 
что он не погиб в огне противостояния казаков и красных в стани-
це Вешенской и семья дождалась его возвращение в Урюпино. Ста-
ло ясно, что жизненный путь его продолжился и окончился только 
в 30-е годы XX столетия, а значит, Федор Гаврилович стал свидетелем 
многих изменений в стране. И, главное, очевидно стало, каким глубо-
ким, незаурядным и талантливым человеком был Федор Гаврилович 
Кашменский. Одного мы пока не могли узнать точно — дату и место 
смерти. Последние письма датируются 1931 годом. А  вот фотогра-
фии — 1933 и даже 1934 годом. Казалось бы, все понятно — не ранее 
1934. Однако есть сомнения в датах на фотографиях. Дело в том, что 
даты на фотографиях ставились не сразу, а приблизительно в 70-х го-
дах ХХ столетия, т. е. спустя 35–40 лет после фотосъемки. Ставились 
даты Ольгой Вадимовной, внучкой Ф.  Г.  Кашменского. На время 
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съемки ей было приблизительно 7-8 лет. Можно предположить, что 
на фото присутствуют ошибочные даты. 

Наши изыскания места и даты смерти Федора Гавриловича Каш-
менского не  оказались напрасными. В  архивах органов ЗАГС была 
обнаружена запись акта о смерти за № 207 от 29 октября 1932 года, где 
значилось: «Федор Гаврилович Кашменский умер 28 октября 1932. 
Причина смерти паралич». Акт о  смерти составлен в  Ольгинском 
станичном совете Приморско-Ахтарского района Кубанского округа. 
Смущало только одно: в этом акте смерти Федор Гаврилович значил-
ся как священник. Но мы-то знали, что он не был рукоположен до 
революции, хотя имел духовное образование, окончил Новочеркас-
скую духовную семинарию. Возможно этот акт о  смерти составлен 
об однофамильце и  даже полном тезке? В  краеведческом сборнике 
ростовских исследовательниц Л. В. Табунщиковой и А. В. Шадриной 
было обнаружено упоминание о  протоиерее Федоре Кашменском, 
который в 1928 году был избран от духовенства товарищем предсе-
дателя на епархиальном съезде духовенства и мирян Донской епар-
хии, проходившего в г. Шахты 20–21 июня 1928 года7. Но мы не могли 
однозначно отождествить его с учителем Ф. Г. Кашменским.

Мария Никитична Кашменская нашла в семейном архиве послуж-
ной список своего прадеда. В  этом послужном списке, составлен-
ным в 1926 году врачом-хирургом Вадимом Федоровичем Кашмен-
ским, в графе о профессии родителей значилось, что до революции 
Ф. Г. Кашменский был учителем, а после революции — священнослу-
жителем. И это стало открытием — учитель Федор Гаврилович Каш-
менский после революции принял священный сан. Не  каждый мог 
осмелиться в годы гонений на Православную Церковь решиться на 
такой шаг. Таким образом, все встало на свои места: и образ жизни, 
и содержание последних писем, и дата смерти. 

К сожалению, о жизни и деятельности Федора Гавриловича Каш-
менского в послереволюционный период, когда он стал священнос-
лужителем, нам до сих пор почти ничего неизвестно. Воспоминания, 
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которые он оставил своим детям оканчиваются временем прибытия 
его семьи в  Курск. Воспоминания сына Вадима Федоровича оста-
навливаются на годах Первой мировой войны, а письма Елены Фе-
доровны, дочери Федора Гавриловича, описывают лишь события 
до 1919 года включительно. Тайна пока остается тайной. Но непре-
ложно слово Спасителя: «Нет ничего тайного, что не сделалось бы 
явным, и ничего не бывает потаенного, что не вышло бы наружу» 
(Мк. 4:22). А нам стоит погрузиться в те воспоминания, которые яв-
лены нам сейчас.

Представленные воспоминания удивительны тем, что они рас-
сказывают не только о жизни их авторов, но и непосредственно о той 
среде, которая их окружала, о людях, с которыми они встречались, 
о важнейших событиях страны, в которой они жили. Воспоминания 
очевидцев, всеми своими мыслями, чувствами и  делами погружен-
ных в реалии своего времени, открывают нам те грани мира, которые 
мы не увидим в официальных источниках или в биографиях извест-
ных деятелей. И пусть эти взгляды субъективны, но именно в этом их 
особая ценность. Незашоренный современной пропагандой взгляд 
непосредственного участника тех или иных событий XIX–XX столе-
тий — наиболее чистый источник информации, благодаря которому 
мы можем понять и ощутить то, что было скрыто «за семью печатя-
ми». Но надо отметить и тот немаловажный факт, что читая воспо-
минания, мы непосредственно вместе с авторами погружаемся в их 
мир и становимся в какой-то степени соучастниками их жизни. 

В социологии есть теория, согласно которой любые два человека 
на земле разделены не более чем пятью уровнями общих знакомых 
(теория шести рукопожатий). Насколько эта теория научна — не нам 
судить. Но погружаясь в воспоминания, оставленные Ф. Г. Кашмен-
ским, создается ощущение, что эта теория действует в историческом 
времени. Знакомясь с этими мемуарами, знакомлюсь и с теми людь-
ми, которых он знал, которые его окружали. А если учесть, что мы 
непосредственно встречались и беседовали с его праправнучкой Ма-
рией Никитичной Кашменской, то наше знакомство с Федором Гав-
риловичем разделено лишь тремя уровнями: Мария  — ее бабушка 
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Ольга Вадимовна — и непосредственно Федор Гаврилович (дед Оль-
ги Вадимовны). А дальше — множество выдающихся людей Отчиз-
ны, с которыми уже общался, у которых учился и набирался опыта 
Федор Гаврилович Кашменский, а значит, и мы в какой-то степени 
причастны их жизни.

Воспоминания, написанные Федором Гавриловичем, к  сожале-
нию, не  закончены, резко обрываются, по всей видимости, в  свя-
зи с внезапной болезнью и кончиной их автора — даже последнее 
предложение не было дописано: «После купания мы отправлялись 
в  Харьковский лес, большой, могучий, тенистый, тянувшийся по 
обеим сторонам железной дороги на Харьков, откуда и  название 
леса. В лесу было много кра...» Вот это «кра…» и стали последни-
ми буквами в воспоминаниях. Возможно, автор неожиданно плохо 
себя почувствовал и в силу этого не смог продолжать работу и оста-
вил ее незаконченной.

О чем дальше хотел поведать нам Ф.  Г.  Кашменский, мы теперь 
никогда не узнаем. Но его сын Вадим Федорович, написав воспоми-
нания уже о  своей жизни, невольно продолжил эти повествование. 
И продолжил их именно с того места, где оборвалось повествование 
отца — с приезда в Курск. Конечно же, эти воспоминания написаны 
уже другим языком: с  другим ощущением жизни, другим видением, 
другим понимаем, другими чувствами — и все же эти воспоминания 
существенно дополняют тексты Федора Гавриловича и дают представ-
ления как о его личности, так и деятельности в иные периоды жизни.

Воспоминания Федора Гавриловича нам достались из двух ис-
точников: семейного архива Кашменских (ранее мы об этом писали) 
и  Научно-исследовательского отдела рукописей Российской госу-
дарственной библиотеки8. Эти два источника по тексту абсолютно 
идентичны. В свое время Елена Федоровна Дзюбанова (Кашменская), 
дочка Федора Гавриловича, перепечатала воспоминания на пишу-
щей машинке, тем самым сохранила текст для своей семьи, передав 
один экземпляр Ольге Вадимовне Кашменской (внучке Федора Гав-
риловича), а саму рукопись сдала в библиотеку. Помимо рукописи ͺ ʜʗʝʟ ʟʒʐ. ʣ. ͹Ͷ͵.
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в библиотеку были сданы две фотографии: одна — самого Федора Гав-
риловича Кашменского в возрасте в 33-х лет (1890), вторая — обще-
семейная (1897). На фотографии 13  человек, представляющих две 
между собой родственные семьи — Кашменских и Аркадьевых9. 

Надо сказать, что имеется еще один источник воспоминаний  — 
книги Ал. Алтаева «Волны жизни»10 и «Забытые тени»11. Маргарита 
Владимировна Рокотова (псевдоним Ал. Алтаев)  — известная дет-
ская писательница, сестра Елизаветы Федоровной Львовой, жены 
Ф. Г. Кашменского, в художественных воспоминаниях о своем дет-
стве оставила описание жениха своей сестры. Изменив его имя на 
Семена Ивановича Раменского, она не очень лестно описывала его: 
«Вошел высокий сутуловатый студент-репетитор, который уже два 
месяца как занимался с  Володей... Опять забормотали непонятное: 
«А плюс бе... квадратный корень... N плюс единица...» Я зевнула и вы-
шла из комнаты. Репетитор не понравился мне. Он любил петь, а ког-
да пел, размахивал за спиною аккомпанирующей ему мамы руками 
и, увлекаясь все больше и больше, ударял ее по спине и по плечам, 
не замечая этого... А мама сгибалась, почти ложась на клавиши, ста-
новилась такой маленькой и жалкой, но не прерывала из деликатно-
сти пения. Он говорил так длинно, так скучно...»12. Но есть еще один 
интереснейший эпизод, где Маргарита передает несколько иной об-
раз Кашменского. Скорее всего ее детское восприятие зависело от ее 
же настроения: «Очки Семена Ивановича блестели на солнце; он сто-
ял, ярко освещенный, высокий, худой, и было странно, что на просто-
ре реки он не казался уже таким робким, сутуловатым, даже старым, 
каким казался дома; и движения у него были сводные, как у человека, 
привыкшему к реке и полю... И вдруг поднялся, задрожал и понесся 
в даль ликующий призыв, призыв к воле, к простору... То была пес-
ня... Я  не  узнала голоса певца... Он был молодой, сильный свежий, 
ͻ ʡ˃ˏ ˉˈ. ʙ. ͺ. ʔˇ. ˘˓˃ːˈːˋˢ ͵Ͳ.ͳͲ Аˎ˕˃ˈ˅ Аˎ. ʑˑˎː˞ ˉˋˊːˋ. ʗˊ ˅ˑ˔˒ˑˏˋː˃ːˋˌ ˇˈ˕˔˕˅˃. ʠʞ˄.: ʙːˋˆˑˋˊˇ˃˕ˈˎ˟˔ˍˑˈ ˕-˅ˑ «ʞ˓ˑ-˔˅ˈ˜ˈːˋˈ». ͳͻͳ͵.ͳͳ Аˎ˕˃ˈ˅ Аˎ. ʖ˃˄˞˕˞ˈ ˕ˈːˋ. ʗˊ ˅ˑ˔˒ˑˏˋː˃ːˋˌ ˇˈ˕˔˕˅˃. ʠʞ˄.: ʙːˋˆˑˋˊˇ˃˕ˈˎ˟˔ˍˑˈ ˕-˅ˑ «ʞ˓ˑ-˔˅ˈ˜ˈːˋˈ». ͳͻͳ͵.ͳʹ Аˎ˕˃ˈ˅ Аˎ. ʖ˃˄˞˕˞ˈ ˕ˈːˋ. ʠ. ͳʹͶ.
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полный весеннего порыва, и  сам Семен Иванович казался другим: 
молодым, сильным и славным, славным...»13.

Что же касается самих воспоминаний Федора Гавриловича, то они 
написаны мелким, весьма красивым убористым почерком в  десяти 
тетрадях разного типа. Некоторые из тетрадей — обычные учениче-
ские, некоторые вручную сшиты из разнородных листов. В них пред-
ставлено подробное, вплоть до мельчайших деталей, с особой любо-
вью изложение разных жизненных ситуаций и коллизий, трудовых 
будней и праздников хуторян и  горожан, детских игр и посиделок. 
Описания природы столь обстоятельны, что можно со слов создать 
красками живописный пейзаж, а  тщательное представление людей 
и  взаимоотношений между ними вводит читателя в  мир прошлого 
как соучастника и  свидетеля событий XIX столетия. Учеба, книги, 
театр, уроки, библиотеки, преподавательская и  общественная дея-
тельность, домашнее музицирование, устроение хоровых концертов, 
публикации статей в газетах и журналах, а также написание книг по 
педагогике  — далеко не  полный перечень дел и  событий, которые 
описаны в  воспоминаниях. Но пересказывать воспоминания здесь 
не имеет смысла: каждый открывший эту книгу, самостоятельно смо-
жет погрузиться в тот мир, который открывается в повествованиях 
русского учителя. Однако нужно указать некоторые интересные фак-
ты, которые неявно присутствуют на страницах этих воспоминаний. 

Во-первых, хочется обратить внимание на детские и юношеские 
годы, т. е. годы возрастания, учебы и  профессионального станов-
ления (1857–1880). Этот период включает в  себя и  несколько без-
заботную жизнь в родительском доме, и учебу вдали от родителей 
в  Усть-Медведицком духовном училище (ребенку было всего-то 
10 лет), и неожиданную, даже судьбоносную встречу одиннадцати-
летнего Феди Кашменского с  архиепископом Платоном (Городец-
ким) на службе в Воскресенском храме станицы Усть-Медведицкой. 
Услышав необыкновенное пение маленького мальчика во время ар-
хиерейской службы, владыка был настолько поражен красотой и си-
лой пения, что растрогался до слез и дал благословение на обучение ͳ͵ Аˎ˕˃ˈ˅ Аˎ. ʖ˃˄˞˕˞ˈ ˕ˈːˋ. ʠ. ͳ͵͸.
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юного дарования в духовном училище Новочеркасска, кафедрально-
го города Донской области. В этот период могла произойти встреча 
и с игуменьей Усть-Медведицкого Спасо-Преображенского женско-
го монастыря, тогда еще молодой матушкой Арсенией, будущей пре-
подобной (причислена к лику местночтимых святых в 2016 г.). Ведь 
монастырь находился всего в  пяти километрах от станицы Усть-
Медведицкой. Матушка Арсения в 1867 при монастыре создала бес-
платное четырехклассное женское училище с преподаванием в нем 
Закона Божьего, русского и славянских языков, географии, арифме-
тики и русской истории. Посещали ли учащиеся Усть-Медведицкого 
духовного училища монастырь, нам неизвестно, но гипотетически 
встреча Феди Кашменского с игуменьей Арсенией вполне допусти-
ма. Сопоставление дат — матушка Арсения стала настоятельницей 
монастыря с 1864 года, а Федор Кашменский прибыл учиться в ста-
ницу в 1867 году — свидетельствует о такой возможности. Необхо-
димо отметить и параллель между образовательной деятельностью 
игуменьи Арсении и педагогической деятельностью Ф. Г. Кашмен-
ского  — направленностью на женское образование. Недаром пер-
вая педагогическая статья (речь), изданная отдельной книгой, была 
именно статья о значимости женского образования.

Во-вторых, юношеские годы, как годы обучения в Донской семи-
нарии и в Харьковском университете на историко-филологическом 
факультете славяно-русского отделения, сконцентрированы на обра-
зовании, на приобретении знаний, но не только. Особым вниманием 
интересом пользуются библиотека и  театр. Скудость семинарской 
библиотеки преодолевалось посещением публичной библиотеки. 
При этом руководство семинарии не  возбраняло брать книги или 
читать их в  читальном зале городской библиотеки. Ф.  Г.  Кашмен-
ский так и пишет: «Публичной библиотеке мы обязаны были тем, что 
не только перечитали русских классиков, но знакомились и со второ-
степенными, все-таки талантливыми писателями, имена которых в то 
время были на языке: Помяловского, Решетникова, Левитова, Салья-
са... Читали мы и корифеев всеобщей литературы: Шекспира, Байро-
на, Мольера, Гете, Гюго, Шиллера...». Огромное влияние на развитие 
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и становление Кашменского оказал и театр. С его слов «театр не был 
только местом развлечения..., а общественной школой умственного 
и нравственного развития, могучим средством эстетического воспи-
тания». Чтобы попасть в театр, необходимо было экономить на за-
втраках и обедах или искать дополнительные заработки в виде репе-
титорства. И студенты шли на эти малые жертвы. Театр, в том виде, 
как его описывает Ф.  Г.  Кашменский  — место встречи с  высоким 
искусством, место новых открытий и смыслов, место самопознания 
и  познания человеческих отношений. Ведь ставили на новочеркас-
ской сцене шекспировских «Гамлета», «Макбета», «Отелло», шилле-
ровских «Разбойников», «Коварство и  любовь», гоголевских «Же-
нитьбу» и «Ревизора», грибоедовское «Горе от ума» и многое другое, 
что вошло в золотой репертуарный театральный фонд. Эта любовь 
к театру передалась в дальнейшем и всем детям Ф. Г. Кашменского. 

Благодаря ли театру или особой любви к сочинительству, именно 
в  Новочеркасске началась литературно-публицистическая деятель-
ность Ф. Г. Кашменского. Первый его очерк был посвящен разбору 
игры некоего артиста Борисова в роли Мити в комедии Островского 
«Бедные люди». Очерк был опубликован в «Донских областных ведо-
мостях» в 1875 году. В дальнейшем еще не раз статьи Федора Кашмен-
ского будут печатать на страницах разных газет и журналов.

В-третьих, стоит отметить царицынскую образовательную мис-
сию Ф.  Г.  Кашменского  — начало профессионального педагогиче-
ского пути, обретения педагогического опыта и  творческого поис-
ка новых педагогических возможностей. Министерство народного 
просвещения в 1880 году направило молодого специалиста, учителя 
словесности, выпускника Харьковского университета Ф. Г. Кашмен-
ского в  уездный город Саратовской губернии Царицын в  качестве 
преподавателя русского языка в первой Мариинской женской гим-
назии. Суть миссии не только в преподавании русского языка, хотя 
молодой учитель вводит новые методики преподавания, по-особому 
выстраивает содержание своего предмета, чем удивляет и  дирек-
цию гимназии, и  проверяющих. В  этот период Ф.  Г.  Кашменским 
подготовлены к  печати несколько педагогических трудов: «Общее 
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образование и значение его для женщин как воспитательниц детей», 
«Слово о полку Игореве. Текст с примечаниями», «Опыт примерных 
уроков церковно-славянского языка в народной школе». Необходимо 
отметить, что, обладая музыкальным талантом, красивым голосом, 
опытом руководства хоровыми коллективами, Ф.  Г.  Кашменский 
создал в гимназии девичий хор, который выступал на годичном акте 
перед родителями и широкой общественностью с серьезной концерт-
ной программой. Восторгам после концерта не было предела. Более 
того, вместе с друзьями, также музыкально одаренными людьми, он 
создал Царицынский музыкальный кружок и выступал с концертами 
в Царицыне. Эти концерты служили не только школой музыкально-
го развития слушателей, но и, по слову самого Ф.  Г.  Кашменского, 
служили «спайкой различных слоев населения», ведь они были до-
ступны для широкой общественности: учащихся, служащих, рабочих 
и иных трудящихся жителей города. По всей видимости, это начало 
серьезной музыкальной жизни в Царицыне. 

К сожалению, царицынская образовательная миссия продлилась 
всего два года. В  силу определенных обстоятельств Кашменские 
переехали в Новочеркасск. И уже в Новочеркасске во всей полноте 
развернулась педагогическая деятельность Федора Гавриловича. Он 
преподавал в институте благородных девиц не только русскую сло-
весность, но и географию, новый для него предмет. Для этого тща-
тельно изучал учебники по географии, разные методические пособия 
и  выстраивал свою методику преподавания (в публикуемых воспо-
минаниях она частично показана). Также он преподавал и в юнкер-
ском училище. Педагогический талант Кашменского в этом учебном 
заведении проявился еще с большей силой. Ведь в отличии от Инсти-
тута благородных девиц он имел дело с будущими воинами, которым 
словесность как бы и не нужна была. Они стремились овладеть в пер-
вую очередь военными науками: тактикой, фортификацией и др. Не-
легко было с ними: здесь и разный образовательный ценз юнкеров, 
и  разный возраст  — от безусых мальчишек до женатых бородачей. 
А говорить правильной литературной речью они не умели: «Просто 
малокультурные, от плуга взятые люди... Их речь была сплошным 
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нарушением правил согласования, нарушением подчинения, сочета-
ния предложений и интонации, их голоса были в полном несоответ-
ствии с  содержанием речи». Обучая правильной речи, говорил им: 
«Помните, что вас будут встречать в обществе не по вашему мундиру, 
а по вашей речи. Речь — самая показательная вывеска человека. Вы 
первые кавалеры на институтских балах. Не стесняет ли ваша коря-
вая, жесткая речь в ваших разговорах с изящными институтками? Ка-
ким языком вы будете говорить?»14 

Новочеркасская жизнь Кашменского не ограничилась преподава-
нием: он член правления публичной библиотеки; лектор комиссии 
народных чтений; дирижер хора в  музыкальном кружке (ни один 
благотворительный концерт не устраивался без него); секретарь Об-
щества пособия бедным учащимся Донской области. 

А в  1884 году  — новая ступень на педагогическом поприще. 
Ф.  Г.  Кашменский  — инспектор народных училищ трех округов 
Донской области. Его инспекция была особого покроя  — будучи 
педагогом-практиком, он обозревал школы не  ради самой инспек-
ции, а  ради помощи учителям. По сути, он становился учителем 
учителей. Нередко сам проводил уроки и на воочию показывал осо-
бенности методики преподавания того или иного предмета. Также 
необходимо отметить, что его помощь заключалась и в привлечении 
знатных, влиятельных и  богатых людей того или иного поселения 
к заботе о школах, которые были в их поселениях. 

В-четвертых, педагогический взлет после инспекторства продол-
жился в Курске, куда приказом министерства народного просвеще-
ния в 1895 году Ф. Г. Кашменский был назначен на должность дирек-
тора учительской семинарии. Однако Курск стал не только взлетом 
в педагогической карьере, но и временем серьезных жизненных ис-
пытаний и проверкой на человечность. Время было смутное, револю-
ционное — 1900–1906 годы. В стране нестабильная ситуация, подрыв-
ная деятельность противогосударственных сил давала свои недобрые 
плоды. И  некоторые семинаристы, подверженные революционной 
пропаганде, стали участниками различного рода тайных собраний, ͳͶ ʠˏ. ˔˕˓. ʹͶͷ.
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демонстраций, шествий. И как бы это не огорчало Ф. Г. Кашменского, 
его выступления на заседаниях педагогического совета всегда были 
в защиту семинаристов — не их взглядов на ситуацию в стране (уча-
стие в  революционных движениях Ф.  Г.  Кашменский не  одобрял), 
а в защиту их самих, в защиту человека, возможности спасти их от 
заблуждений. «Полагаю, что в виду нервно-болезненного состояния 
всех учащихся, — говорил директор Кашменский на педсовете, — на 
них надо смотреть, как на несчастных, жалеть их и относиться к ним, 
как дорогим, больным людям, более нас несчастным. Они находятся 
под влиянием учащихся из других учебных заведений, товарищей, га-
зет, слухов и прочее, и нам надо относиться к ним весьма осторожно. 
Нет возможности поручиться за то, что при предполагаемых смутах 
в январе и феврале 1906 г. они поведут себя корректно и не нарушат 
данного обещания, а  тогда придется этих больных людей уволить, 
семинарию закрыть и  не дать народу столь необходимых учителей 
начальных училищ»15. Но испытания были связаны не только с уча-
щимися семинарии, но и  с собственными детьми. Двое сыновей, 
шестнадцатилетний Глеб и четырнадцатилетний Вадим, были также 
связаны революционным движением. Пристав 1 стана Курского уез-
да некий Краснитский указал, что в «сходке социал-революционеров 
1 мая 1906 г. участвовали воспитанник учительской семинарии Петр 
Захарович Антоненко и  сын директора той же семинарии Вадим 
Федорович Кашменский»16. Конечно же, это сильнейший удар по 
репутации Ф.  Г.  Кашменского и  по его душевному состоянию. Он, 
директор учительской семинарии, готовивший учителей для Рос-
сии, по сути, положивший душу свою на дело образования и  вос-
питания учащихся, создавший при семинарии метеостанцию, вдруг 
узнает о столь неблаговидной деятельности своих детей, участии их 
в сходках социал-революционеров. Понятно, что это подростковый 
максимализм детей — одному 14, другому 16, но, по всей видимости, 
этот максимализм прибавил немало седых волос на главу их  отца, 
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директора учительской семинарии. 26 июля 1906 года Федор Гаври-
лович Кашменский был освобожден от должности директора учи-
тельской семинарии за выслугою лет. И  путь его лежал в  далекую 
провинцию, в станицу Урюпинскую, где он и продолжил свою педа-
гогическую деятельность.

В-пятых, мы не можем обойти стороной семью. У четы Кашмен-
ских было восемь детей. Не все дожили до взрослого возраста: пер-
вая девочка, Татьяна, умерла в  возрасте трех лет, третий ребенок, 
Мария, прожила всего пять лет. Однако шестеро детей вошли в со-
знательный возраст: три мальчика и три девочки. По-разному сло-
жились их судьбы. 

Борис Федорович, старший сын (1883–1907), учился в  Санкт-
Петербургском университете на физико-математическом факульте-
те и стал ученым-биологом, флористом, ботанико-географом, лихе-
нологом. Он изучал растительность и  флору Старобельского уезда 
Харьковской губернии. Нашел и описал новый вид мхов и лишайни-
ков. Имел несколько научных работ17. К  сожалению, он в  молодом 
возрасте умер от брюшного тифа в станице Урюпинской, где и был 
похоронен (кладбище было уничтожено).

Теофилия (Тося) Федоровна — старшая дочь, 1888 года рождения. 
Названа в честь Теофилии Рафаиловны Лятошинской, которая в свое 
время серьезно помогла, можно сказать, даже спасла семью Кашмен-
ских от бедности. О  Теофилии мало биографических данных. Из-
вестно, что она окончила в Петербурге зубоврачебную школу и стала 
зубным техником. Переехала в Урюпино и вышла замуж за учителя 
реального училища Ивана Васильевича Ефремова. Дальнейшая ее 
судьба неизвестна.

Глеб Федорович, второй сын (1890–1919). Художник. Оставил дело 
революционного движения, разочаровавшись в нем. Учился в частной 
школе К. Петрова-Водкина в Петербурге. В это время иллюстрировал 
книги своей родной тетки, писательницы М.  В.  Ямщиковой. Вошел 
в группу художников «Бубновый валет», где и общался с художниками 
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Машковым, Кончаловским, Фальком. Участвовал в выставке «Бубно-
вого валета» в 1912 г., предоставив три полотна: «Маски», «Подсолну-
хи», «Ст. Урюпино. Вид из окна»18. В 1912–1913 году учился в Италии 
и Франции. В Первую мировую войну ушел добровольцем на фронт. 
Во время Гражданской войны Глеб был мобилизован в Белую армию. 
В  1919 году погиб от ранения в  живот в  бою недалеко от станицы 
Урюпинской. Похоронен рядом с  братом Борисом. Незадолго до 
смерти сказал: «Как я устал от войны, и как я хочу рисовать, как со-
скучился без этого...» В архиве семьи Кашменских остались портреты 
отца и родных, написанные рукой Глеба. 

Вадим Федорович, третий сын (1892–1961), стал врачом, хирур-
гом, окончив Борисоглебскую гимназию и медицинский факультет 
Харьковского университета. Прошел три войны  — Первую миро-
вую, Гражданскую и Великую Отечественную. Главный врач боль-
ницы станицы Преображенской Хоперского округа, врач медсанча-
сти завода «Баррикады» в Сталинграде, заведующий хирургическим 
отделением Яковлевской больницы в  Ивановской области (затем 
город Приволжск), главный врач эвакогоспиталя. Спас множество 
жизней. В  периодике описан интересный случай, произошедший 
с  Вадимом Федоровичем во время войны. «В  Каменец-Подольске 
случилось происшествие. Персонал госпиталя отправился в  бли-
жайший лес заготовлять дрова на зиму. Тут их захватили бандеров-
цы. Выяснив, что среди персонала “сам доктор Кашменский”, кото-
рый помогал населению, всех отпустили»19. У  Вадима Федоровича 
было четверо детей, двое из них умерли еще в  детском возрасте. 
Сергей, с  отличием окончив школу, принимал участие в  обороне 
Ленинграда, пропал без вести. 

Его дочь Ольга Вадимовна (1924–2015) родилась в  Сталингра-
де, после окончания средней школы в  Приволжске ушла на фронт 
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медсестрой, выносила раненых с поля боя. В дальнейшем она окон-
чила Ленинградский университет, стала геологом, специалистом 
в области геоморфологии, доктором географических наук, лауреатом 
Государственной премии СССР за 15-томную монографию «История 
развития рельефа Сибири и Дальнего Востока».

Елена Федоровна (1897–1989) дочь, любимая сестра Глеба, филолог, 
училась на женских курсах в Москве. Вышла замуж за друга своего 
брата Вадима, врача Леонида Семеновича Дзюбанова (1891–1936). 
В  Гражданскую была сестрой милосердия в Донской армии, а по-
том до пенсии работала учительницей русского языка и литерату-
ры. Имела двух сыновей — Михаила и Дмитрия, оба военные, оба 
подполковники. Внук, Сергей Дмитриевич Дзюбанов (1958) — хра-
нитель музейных предметов «Музея Г. Р. Державина и русской сло-
весности его времени». Автор более 30 работ о Державине и его 
окружении. Сын Сергея Дмитриевича, а значит, праправнук Федора 
Гавриловича — Дмитрий — художник.

Лидия Федоровна, младшая дочь (1899–?), любимая сестра Бориса. 
Вышла замуж за революционера Александра Сидоровича Шаповало-
ва (1871–1942). После революции А. С. Шаповалов был на советской 
и  партийной работе, сотрудником редакции газеты «Таврическая 
правда», в 1921–1922 гг. сотрудником Торгового представительства 
РСФСР в  Германии, в  1924–1927 гг. работал в  секторе контроля 
и проверки Народного комиссариата рабоче-крестьянской инспек-
ции СССР. О  дате смерти Лидии неизвестно. Сохранилась фото-
графия, где Лидия со своими родителями Федором Гавриловичем 
и Елизаветой Федоровной, сделанная в 1931 году.

Анатолий (1900–1919) — сын Бориса Федоровича и внук Федора 
Гавриловича. Воспитывался в семье деда, был им усыновлен. Учился 
в Урюпинском реальном училище. Погиб в 1919 году во время Граж-
данской войны. 

Супруга Ф. Г. Кашменского — Елизавета Федоровна — пережила 
своего мужа на восемь лет, последние годы жизни она провела в се-
мье своего сына Вадима в городе Приволжске Ивановской области, 
где и скончалась в 1940 г.
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В-шестых, несколько слов необходимо сказать о системе и методи-
ках обучения и воспитания, которые использовал Ф. Г. Кашменский 
в  своей работе и  в  своем служении Отечеству, педагогике и  детям. 
Сколько времени уделял своей педагогической деятельности Федор 
Гаврилович, сколько сил отдавал подготовке к каждому уроку, сколь-
ко провел внеурочных занятий  — можно было бы сказать, что он 
воистину душу свою положил на педагогическом поприще, отдавая 
всего себя детям. 

По натуре Ф. Г. Кашменский был бунтарь, но бунтарь именно в ис-
пользовании интересных педагогических новшеств. Порой он не со-
глашался с теми методами, которые преподносились как обязатель-
ные. Хорошо помнил и время своего обучения в духовных школах, 
не раз осмыслял и методы преподавания, и содержание уроков. Вну-
тренне восставал против таких особенностей обучения и воспитания. 
А  получив образование, впитав от лучших педагогов самые разно- 
образные стратегии обучения, сам пытался их воплотить на практи-
ке. Например: «Чувствуя, что глубокое изучение фонетики отвлекает 
учащихся от дивного источника воспитывающих целей и  радостей 
поэтического языка, — писал Ф. Г. Кашменский, — я в прямое на-
рушение программы вовлекал учениц в чтение и разбор лучших об-
разцов различных видов поэзии и в их разбор, подготавливая к более 
серьезному изучению словесности в пятом классе»20.

Педагогическое «бунтарство» заключалось и  в  том, что «впадая 
в ошибки превышения уровня развития своих учениц, искуплял эти 
ошибки заразительным энтузиазмом» и  отличными результатами. 
Конечно же, это была не «отсебятина», а поиск, на основании откры-
тий К. Д. Ушинского, Водовозова, Стоюнина и др., новых открытий 
в педагогике. Только неустанная методическая работа с лучшими по-
собиями по педагогике, литературе и искусству могла стать гарантом 
хороших результатов. 

Урочного времени порой не хватало для того, чтобы глубоко изу-
чить то или иное литературное произведение. Нередко, конечно же, 
с разрешения родителей он собирал учащихся по воскресным дням ʹͲ  ʠˏ. ˔˕˓. ʹʹͻ.
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для внеклассного выразительного чтения, организовывал литератур-
ные вечера. И сам много и много читал вслух для учащихся. По сути, 
здесь наметилась особая методика изучения литературных текстов: 
а) вслушивания в текст и его созерцание (важность выразительного 
целостного прочтения); б) разбор каждого незнакомого слова и опре-
деление его этимологии, так называемый принцип погружения в сло-
во; в) обязательное повторное прочтение и вслушивание в изучаемые 
тексты; г) сопоставление изучаемых текстов с иными текстами, чаще 
всего с  народной поэзией; д) расширенное временное пространство 
для освоения того или иного текста; е) исторический контекст изучае-
мых текстов. В этих последовательных «шагах» выразилась педагоги-
ческая позиция Кашменского: «Не многое, но много». Образцовые 
произведения нашей литературы «нужно прилежно и долго изучать... 
чем дольше вы будете читать известное произведение, тем больше бу-
дете открывать в нем богатства».21 При этом Ф. Г. Кашменский всегда 
стремился к объединению разных уроков: грамматики, правописания, 
объяснительного чтения. Считал недопустимым разрывать на части 
одно «живое тело» языка и стремился синкретизировать все отделы 
языка при изучении определенного текста. 

Методика такого объединения была следующая: общий показ тек-
ста (стихотворение, проза, статья) с законченной мыслью — пере-
ход к рассмотрению по частям для усвоения архитектоники — по-
путное и только характерное для изучаемого произведения, очень 
экономное объяснение синтаксических сочетаний и  лексических 
значений слов с  выводом оглавления конкретной части текста  — 
связывание изученной части с последующими частями — выясне-
ние идеи и логики построения произведения. При этом оглавление 
частей и открытие идеи давалась не учителем, а открывалась усили-
ями учащихся. Следующий шаг — декламация стихотворения или 
текста, при возможности, в лицах. Изучение попутно грамматиче-
ской основы и правильное начертание слов с переходом к объясни-
тельной орфографии. 

ʹͳ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ Ф. ʒ. ʝ˄˜ˈˈ ˑ˄˓˃ˊˑ˅˃ːˋˈ ˋ ˊː˃˚ˈːˋˈ ˈˆˑ ˇˎˢ ˉˈː˜ˋː, ˍ˃ˍ ˅ˑ˔˒ˋ˕˃˕ˈˎ˟ːˋ˙ ˇˈ˕ˈˌ. ʛ.: ͳͺͺͳ. ʠ. ʹͶ.
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Рассматривая, приводимые в воспоминаниях уроки, можно обна-
ружить одну очень важную особенность — первоначальное целост-
ное восприятие учащимися того или иного текста и  лишь потом, 
постепенный разбор по частям с  последующим переходом вновь 
к целостному тексту. 

Интересной методической стратегией можно считать заботу о род-
ственном созвучии в  юных душах художественных произведений, 
ради того, чтобы разбор произведения «не был чем-то навязанным, 
чтобы сами ученицы находили свои слова для формулировки особен-
ностей изучаемого вида произведений, слова, не принимаемые ими от 
меня по доверию, или впитанные памятью из учебника». С точки зре-
ния Ф. Г. Кашменского теория словесности открывала возможность 
выбора наилучших произведений. Вот что пишет сам Федор Гаврило-
вич: «У меня и сейчас сохранились мои планы уроков, мои наметки, 
когда я готовился к урокам. Вот, например, что в них значится: «при 
объяснении различия между поэтическим и  прозаическим изобра-
жением предмета начать с составления описания степени оснований 
личных наблюдений». Тут я должен заметить, что все ученицы были 
степнячки, и  степь открывалась перед нами из окон класса. Далее 
я писал для себя: по мере составления описания записывать его на до-
ске, а ученицы записывают в тетрадях (равнинность, безбрежность, 
травяная поверхность, обитатели, звучания  — впечатление одно- 
образия). Прочитать затем описание степи из повести Гоголя «Тарас 
Бульба». Направить разбор описаний к цели того и другого. Карти-
ны по Гоголевскому описанию. Точность языка в нашем описании. 
Изобразительность в Гоголевском, как средство возбуждения рабо-
ты воображения, а через него эмоций чувства. Урок выходил живой, 
всех захватывал, всех возбуждал к единой, коллективной работе». 

Большое внимание уделялось письменным работам, к  которым 
относились ведение читательских дневников, записи о  прочитан-
ных книгах, краткие ответы на поставленные вопросы по курсу, 
рефераты и сочинения на литературные темы. Стоит обратить вни-
мание, что основная суть его педагогической деятельности не сами 
предметные знания, а  расширение и  углубление умственных 
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способностей учащихся. Предметные знания становятся инстру-
ментами познания мира и человека, а также инструментами воспи-
тания «сердца человеческого». 

Еще одной важнейшей особенностью системы воспитания 
были образовательные путешествия по образцу русского педагога 
С. А. Рачинского. Путешествий было много: из городов, в которых 
преподавал Кашменский (Курск, Урюпинск), в  разные города не-
объятной Родины — Киев, Москва, Санкт-Петербург и др. Стремясь 
расширить горизонт впечатлений и  знаний своих воспитанников, 
а  также обогатить их духовный мир, Ф.  Г.  Кашменский не  жалел 
времени и сил на образовательные путешествия с учащимися. Пре-
красно понимал, что все сторицею отдастся? В одной из своих книг 
Ф. Г. Кашменский оставил подробную методику организации таких 
путешествий22.

Богата и разнообразна методическая копилка Ф. Г. Кашменского — 
всего и не перечислить. Но стоит отметить, что все эти методические 
приемы, средства, цели и  содержания могли ожить только в  руках 
истинного профессионально-педагогического подвижника. Ведь, по 
сути, Ф. Г. Кашменский творил на уроках и во внеклассных встречах 
жизнь, сам этой жизнью горел и это горение передавал другим. Ведь 
даже сейчас, в современное время — время цифрового пленения, нам 
стоит прислушаться к  некоторым советам подвижника педагогики 
середины XIX — начала XX столетий, творчески их осмыслить и, в за-
висимости, от обстоятельств применять на практике. 

В заключение этого краткого вступительного слова необходимо 
сказать о глубокой вере Федора Гавриловича Кашменского, которую 
он пронес через всю свою жизнь. Рожденный и воспитанный в семье 
сельского священника, он доподлинно знал все недостатки и извра-
щения русской церковной жизни, все человеческое несовершенство 
духовенства, но не примирялся с ними и не следовал дурным, хоть 
и  распространенным примерам. Он вынес из своих детства и  юно-
сти, проведенных в церковной среде, в духовных учебных заведениях 

ʹʹ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ Ф. ʒ. ʞˑˈˊˇˍ˃ ˅ˑ˔˒ˋ˕˃ːːˋˍˑ˅ ʙ˖˓˔ˍˑˌ ˖˚ˋ˕ˈˎ˟˔ˍˑˌ ˔ˈˏˋː˃˓ˋˋ ˅ ʙˋˈ˅ ˋ ʦˈ˓ːˋ-ˆˑ˅ ː˃ ʞ˃˔˘˃ˎ˟ːˑˌ ːˈˇˈˎˈ ͳͻͲͳ ˆˑˇ˃. ʙ˖˓˔ˍ, ͳͻͲͳ.
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Донской епархии ту неподдельную, детскую радость богообщения, 
активного участия в  богослужениях, нравственного подвига, кото-
рую пронес через всю свою жизнь. Просвещение людей светом Ис-
тины  — именно такой, не  более и  не менее, он видел задачу своей 
жизни. Изучив в  университете русскую словесность, наполненную 
истинами о Боге и человеке, он всю жизнь передавал ее новым поко-
лениям. Его высочайший культурный уровень, активная обществен-
ная позиция были отражениями его внутреннего духовного мира, 
основным стержнем которого была вера. Подлинно духовный юно-
ша — именно так называли до революции молодых людей из духов-
ного сословия — стал выдающимся педагогом, организатором обра-
зования, участником эпохального церковного Собора, а в последние 
годы жизни — и пастырем Церкви.

Мы не знаем точных обстоятельств его рукоположения и слу-
жения в 1920–1930-е годы. Можно сделать предположение о том, 
что архиереем, совершившим его, был архиепископ Митрофан 
(Симашкевич, 1845–1934), также член Всероссийского Поместно-
го собора. Известно, что он окончил жизнь священником церкви 
станицы Ольгинской Приморско-Ахтарского района Кубанского 
округа. К сожалению, и храм станицы Ольгинской, в котором слу-
жил о. Ф. Кашменский, и кладбище, на котором он был похоронен, 
уничтожены, разрушены и довоенные храмы города Каменска-
Шахтинского (бывшей казачьей станицы Каменской), где он пред-
положительно служил в 1920-х гг.

Дорогой читатель, не будем больше злоупотреблять твоим внима-
нием рассказами о жизни Ф. Г. Кашменского. Открывайте воспоми-
нания и лично встречайтесь с их героями и временем их жизни.* * *

Публикуемые воспоминания Ф.  Г.  Кашменского представля-
ют собой текст, хранящийся в рукописном варианте в НИОР РГБ, 
а  также в  машинописном варианте  — в  семейном архиве Каш-
менских в  Новосибирске, публикуются полностью. Воспоминания 
В. Ф. Кашменского хранятся в рукописном виде в семейном архиве 
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Кашменских в  Новосибирске, публикуются частично. Письма род-
ственников Ф. Г. Кашменского публикуются по подлинникам, храня-
щимся в семейном архиве Кашменских в Новосибирске. Оригиналы 
рисунков Г. Ф. Кашменского хранятся в семье Кашменских в Ново-
сибирске и в Российском государственном архиве литературы и ис-
кусства (РГАЛИ) в Москве23. 

Сведения о службе Ф. Г. Кашменского в Урюпинском реальном 
училище содержатся в  фондах Государственного архива Волго-
градской области (ГАВО). Сведения о службе Ф. Г. Кашменского 
в Курске содержатся в фондах Государственного архива Курской 
области (ГАКО). Сведения о  службе в  станице Вешенской со-
держатся в фондах Государственного архива Ростовской области 
(ГАРО). Краткая биографическая и  библиографическая справка, 
подготовленная при участии составителей, опубликована в  томе 
29 «Документов Священного Собора Православной Российской 
Церкви»24. 

При подготовке комментариев к  публикуемым воспоминаниям 
были использованы: «Православная энциклопедия» (издание 2000–
2024 гг.), «Музыкальная энциклопедия» (издание 1973–1982), крае-
ведческие материалы по Царицыну, Новочеркасску, Харькову и Кур-
ску, а  также другим населенным пунктам. Источником сведений 
о духовенстве Донской епархии послужил справочник «Церковный 
клир церквей Войска Донского», составленный А. Г. Сизенко25.

Мы выражаем глубокую благодарность и признательность всем, 
кто содействовал выходу данной работы  в свет: Марии Ники-
тичне Ким-Кашменской (праправнучке) и Никите Антоновичу ʹ͵ ʒ. ʣ. ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ. «ʓ˅ˈ ˍˑ˓ˑˎˈ˅˞». ʗˎˎˡ˔˕˓˃˙ˋˋ, ˊ˃˔˕˃˅ˍˋ, ˄˖ˍ˅ˋ˙˞ ˍ ˍːˋˆˈ ʏˎ. ʏˎ˕˃ˈ˅˃. ͳͻͳͲ. ʟʒʏʚʗ. ʣ.ͳ͵͹Ͳ. ˑ˒. ʹ.ˈˇ. ˘˓. Ͷͳ͵, ˋ ʒ. ʣ. ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ. «ʖ˃ ˔˅ˑ˄ˑˇ˖ ˓ˑˇˋː˞». Э˔ˍˋˊ˞ ˑ˄-ˎˑˉˍˋ, ˕ˋ˕˖ˎ˟ːˑˆˑ ˎˋ˔˕˃, ˋˎˎˡ˔˕˓˃˙ˋˋ, ˊ˃˔˕˃˅ˍˋ, ˍˑː˙ˑ˅ˍˋ, ˄˖ˍ˅ˋ˙˞ ˍ ˍːˋˆˈ ʏˎ. ʏˎ˕˃ˈ˅˃. ͳͻͳͳ. ʣ.ͳ͵͹Ͳ. ˑ˒.ʹ. ˈˇ. ˘˓. ͶͳͶ.ʹͶ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ Ф. ʒ. // ʓˑˍ˖ˏˈː˕˞ ʠ˅ˢ˜ˈːːˑˆˑ ʠˑ˄ˑ˓˃ ʞ˓˃˅ˑ˔ˎ˃˅ːˑˌ ʟˑ˔˔ˋˌ˔ˍˑˌ ʥˈ˓ˍ˅ˋ ͳͻͳ͹–ͳͻͳͺ ˆˑˇˑ˅. ʡ. ʹͻ. ʦˎˈː˞ ˋ ˇˈˎˑ˒˓ˑˋˊ˅ˑˇˋ˕ˈˎˋ ʠˑ˄ˑ˓˃: ˄ˋˑ˄ˋ˄ˎˋˑˆ˓˃˗ˋ˚ˈ˔ˍˋˌ ˔ˎˑ-˅˃˓˟ / ˑ˕˅. ˓ˈˇ. ˔˅ˢ˜. ʔ. ʏˆˈˈ˅, ˔˅ˢ˜. ʗ. ʠˑˎˑ˅˟ˈ˅, ˒˓ˑ˕. ʏ. ʡ˓ˑˋ˙ˍˋˌ, ʠ. ʑ. ʦˈ˓˕ˍˑ˅. ʛ.: ʗˊˇ-˅ˑ ʜˑ˅ˑ˔˒˃˔˔ˍˑˆˑ ˏˑː˃˔˕˞˓ˢ, ʹͲʹͶ. ʠ. ʹ͵Ͳ–ʹ͵ͳ. ʹͷ ʠˋˊˈːˍˑ А. ʒ. ʥˈ˓ˍˑ˅ː˞ˌ ˍˎˋ˓ ˙ˈ˓ˍ˅ˈˌ ʑˑˌ˔ˍ˃ ʓˑː˔ˍˑˆˑ ȋˆˑ˓ˑˇ˔ˍˋˈ, ˔˕˃ːˋ˚ː˞ˈ, ˘˖˕ˑ˓˔ˍˋˈ, ˔ˎˑ˄ˑˇ˔ˍˋˈ, ˔˕˃ː˙ˋˑːː˞ˈ, ˒ˑ˔ˈˎˍˑ˅˞ˈ ˋ ˔ˈˎ˟˔ˍˋˈȌ XV))) ˅. — ͳͻͳͺ ˆ.: ˗˃ˍ˕ˑˆ˓˃˗ˋ˚ˈ˔ˍˋˌ ˔˒˓˃˅ˑ˚ːˋˍ. ʟˑ˔˕ˑ˅ ː/ʓ, ʹͲͳͺ.



Кашменскому (правнуку), за предоставленные материалы из се-
мейного архива, общение и огромную помощь в исследовании 
жизни и деятельности русского учителя Федора Гавриловича Каш-
менского. Выражаем благодарность Сергею Дмитриевичу Дзюба-
нову, правнуку Ф.  Г.  Кашменского, хранителю музейных предме-
тов «Музея Г.  Р.  Державина и русской словесности его времени» 
г. Санкт-Петербурга за важные замечания и уточнения, касающиеся 
биографических данных семьи Кашменских. Также благодарим Та-
тьяну Николаевну Ермакову, Татьяну Ивановну Зелинскую, Вале-
рию Евгеньевну Агееву за труды по набору текстов воспоминаний 
Ф. Г. и В. Ф. Кашменских. Благодарим сотрудницу ГАВО Ирину Ва-
лерьевну Наумову за помощь в подборе архивных материалов. 

Протоиерей Константин Зелинский

Священник Евгений Агеев
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ʞ˓ˑ˕ˑˋˈ˓ˈˌ Кˑː˔˕˃ː˕ˋː ʖˈˎˋː˔ˍˋˌ
ʠ˅ˢ˜ˈːːˋˍ Е˅ˆˈːˋˌ ʏˆˈˈ˅
ʗʖ-ʞʝʓ ʠʞʢʓʏ ʑʟʔʛʔʜ: ˉˋˊː˟ ˋ ˇˈˢ˕ˈˎ˟ːˑ˔˕˟ 
˓˖˔˔ˍˑˆˑ ˖˚ˋ˕ˈˎˢ ʣ. ʒ. ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˆˑ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͵

ʣˈˇˑ˓ ʒ˃˅˓ˋˎˑ˅ˋ˚ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ
ʑʝʠʞʝʛʗʜʏʜʗʮͳ. ʟˑˇˋ˕ˈˎˋ ˋ ː˃˔ˎˈˇ˔˕˅ˈːːˑ˔˕˟ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .͵Ͳʹ. ʟ˃ːːˈˈ ˇˈ˕˔˕˅ˑ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .͵͵͵. ʒˑˎ˖˄ˋː˔ˍˑˈ ˒˓ˋ˘ˑˇ˔ˍˑˈ ˖˚ˋˎˋ˜ˈ. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ͷͲͶ. ʢ˔˕˟-ʛˈˇ˅ˈˇˋ˙ˍˑˈ ˇ˖˘ˑ˅ːˑˈ ˖˚ˋˎˋ˜ˈ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ͷͻͷ. ʜˑ˅ˑ˚ˈ˓ˍ˃˔˔ˍˑˈ ˇ˖˘ˑ˅ːˑˈ ˖˚ˋˎˋ˜ˈ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .ͺʹ͸. ʓˑː˔ˍ˃ˢ ˇ˖˘ˑ˅ː˃ˢ ˔ˈˏˋː˃˓ˋˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͲͶ

ʢ˚ˈ˄ː˃ˢ ˚˃˔˕˟  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͲͷ
ʛ˃˕ˈˏ˃˕ˋˍ˃  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͳ͹
ʣˋˊˋˍ˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳʹͲ
ʑ˔ˈˑ˄˜˃ˢ ˋ ˓˖˔˔ˍ˃ˢ ˋ˔˕ˑ˓ˋˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳʹͳ
ʗ˔˕ˑ˓ˋˢ ˗ˋˎˑ˔ˑ˗ˋˋ ˋ ˒˔ˋ˘ˑˎˑˆˋˋ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳʹͶ
ʗː˞ˈ ˒˓ˈˇˏˈ˕˞ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳ͵ͳ
ʝ ˅ˑ˔˒ˋ˕˃ːˋˋ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳ͵͵
ʐˋ˄ˎˋˑ˕ˈˍ˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͶͳ
ʜˑ˅ˑ˚ˈ˓ˍ˃˔˔ˍˋˌ ˕ˈ˃˕˓  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͶͶ͹. ʤ˃˓˟ˍˑ˅˔ˍˋˌ ˖ːˋ˅ˈ˓˔ˋ˕ˈ˕  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͳͷ͸ͺ. ʥ˃˓ˋ˙˞ː˔ˍ˃ˢ ȋː˞ːˈ ʠ˕˃ˎˋːˆ˓˃ˇ˔ˍ˃ˢȌ ˉˈː˔ˍ˃ˢ ˆˋˏː˃ˊˋˢ . . . ʹʹͳͻ. ʓˑː˔ˍˑˌ ˋː˔˕ˋ˕˖˕ ˄ˎ˃ˆˑ˓ˑˇː˞˘ ˇˈ˅ˋ˙ ˅ ʜˑ˅ˑ˚ˈ˓ˍ˃˔˔ˍˈ . . . ʹͶ͵ͳͲ. Я — ˋː˔˒ˈˍ˕ˑ˓ ː˃˓ˑˇː˞˘ ˖˚ˋˎˋ˜ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ʹ͸ͺʛˑˋ ˇ˓˖ˊ˟ˢ ˋ ˏˑˢ ˔ˈˏ˟ˢ: ˍ˃ˍ ˏ˞ ˉˋˎˋ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͵͵Ͷͳͳ. ʙ˖˓˔ˍ˃ˢ ˖˚ˋ˕ˈˎ˟˔ˍ˃ˢ ˔ˈˏˋː˃˓ˋˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͵͹͸

ʑ˃ˇˋˏ ʣˈˇˑ˓ˑ˅ˋ˚ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˋˌ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͵ͺͻ
ʑʝʠʞʝʛʗʜʏʜʗʮͳ. ʞ˓ˋˈˊˇ ˅ ʙ˖˓˔ˍ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͵ͻͲ

ʒˋˏː˃ˊˋˢ ˅ К˖˓˔ˍˈ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͳ͵
ʡˈ˃˕˓˞  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͶʹͲʹ. ʙˑ˓ˈːː˃ˢ ˒˖˔˕˞ː˟ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷʹ͹



͸4͹

ʑ Кˑ˓ˈːːˑˌ ˒˖˔˕˞ːˋ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͵͵
ʠːˑ˅˃ ˅ ˆˑ˓ˑˇˈ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͶͶͳ
ʑˑˌː˃ ˔ Я˒ˑːˋˈˌ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͶͶ͵
ʞˑ˄ˈˆ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͶͶͷ
Кˑːˈ˙ ˅ˑˌː˞ ˋ ˓ˈ˅ˑˎˡ˙ˋˢ ͷ9Ͷ5 ˆˑˇ˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͶͶ͹
ʟˈ˅ˑˎˡ˙ˋˢ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͷ͸
ʛ˃ːˋ˗ˈ˔˕ ͷ7 ˑˍ˕ˢ˄˓ˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͷ͹
ʞˑˆ˓ˑˏ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͷͺ
ʝ˕˝ˈˊˇ ˋˊ К˖˓˔ˍ˃  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͷͻ͵. ʞ˓ˋˈˊˇ ˅ ʢ˓ˡ˒ˋː˔ˍ. ʞˈ˓˅˞ˈ ˊː˃ˍˑˏ˔˕˅˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͸ʹͶ. ʐˑ˓ˋ˔ˑˆˎˈ˄˔ˍ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͸͹
ʛˑˋ ˒ˈ˓˅˞ˈ ˕ˑ˅˃˓ˋ˜ˋ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͸ͺ
ʢ˚ˋ˕ˈˎˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͹ʹ
ʞˢ˕˞ˌ ˍˎ˃˔˔. Я ˑ˔˕˃ˡ˔˟ ː˃ ˅˕ˑ˓ˑˌ ˆˑˇ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷ͹ͷ
ʞˈ˛ˍˑˏ ˇˑˏˑˌ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͺͺ
ʐ˓˃˕ ʒˎˈ˄ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͻʹ
ʑ ˑˉˋˇ˃ːˋˋ ˑ˕˅ˈ˕˃ ˑˍ˓˖ˆ˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Ͷͻͺ
ʝ˕˅ˈ˕ ˋˊ ˑˍ˓˖ˆ˃ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͲͲͷ. ʞˑˈˊˇˍ˃ ˔ ˠˍ˔ˍ˖˓˔ˋˈˌ ˅ ʛˑ˔ˍ˅˖ ˋ ʚˈːˋːˆ˓˃ˇ . . . . . . . . . . . . . . . ͷͲ͹͸. ʕˈːˋ˕˟˄˃  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͳ͹

ʞˋ˔˟ˏ˃ ʔˎˈː˞ ʣˈˇˑ˓ˑ˅ː˞ ʓˊˡ˄˃ːˑ˅ˑˌ 
ȋ˖˓ˑˉˇˈːːˑˌ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌȌ ˔˅ˑˈˌ ˒ˎˈˏˢːːˋ˙ˈ 
ʝˎ˟ˆˈ ʑ˃ˇˋˏˑ˅ːˈ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͳͻ
ʑˑ˔˒ˑˏˋː˃ːˋˢ ʜˋˍˋ˕˞ ʏː˕ˑːˑ˅ˋ˚˃ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˆˑ 
ˑ ˏ˃˕ˈ˓ˋ — ʝˎ˟ˆˈ ʑ˃ˇˋˏˑ˅ːˈ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͶͷ
ʑˑ˔˒ˑˏˋː˃ːˋˢ ʗ˓ˋː˞ ʔ˅ˆˈː˟ˈ˅ː˞ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌ 
ȋʐˎ˃ːˍˑ˅ˑˌȌ ȋˉˈː˞ ʜ. ʏ. ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˆˑȌ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͶ͹
ʑˑ˔˒ˑˏˋː˃ːˋˢ ʛ˃˓ˋˋ ʜˋˍˋ˕ˋ˚ː˞ ʙˋˏ-ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌ 
ˑ ˄˃˄˖˛ˍˈ — ʝˎ˟ˆˈ ʑ˃ˇˋˏˑ˅ːˈ ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˌ  . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͶͻ
ʖ˃ˍˎˡ˚ˈːˋˈ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͷͷʞ˓ˋˏˈ˚˃ːˋˢ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͷͷͺʠ˒ˋ˔ˑˍ ˕˓˖ˇˑ˅ ʣ. ʒ. ʙ˃˛ˏˈː˔ˍˑˆˑ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͸͵ʹʗˏˈːːˑˌ ˖ˍ˃ˊ˃˕ˈˎ˟  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ͸͵Ͷ



ʜ˃˖˚ːˑ-ˏˈ˕ˑˇˋ˚ˈ˔ˍˑˈ ˋˊˇ˃ːˋˈ

ʞʝ ʑʔʚʔʜʗʭ ʠʔʟʓЦʏ: 
ʞʝʚʡʝʟʏ ʑʔʙʏ ʠʚʢʕʔʜʗʮ

Сˈˏˈˌːыˈ х˓ˑːˋˍˋ ˓˖˔˔ˍˑˆˑ ˖˚ˋ˕ˈˎя 
Фˈˇˑ˓а Ка˛ˏˈː˔ˍˑˆˑ

ʠˑ˔˕˃˅ˋ˕ˈˎ˟: ˍ˃ːˇˋˇ˃˕ ˒ˈˇ˃ˆˑˆˋ˚ˈ˔ˍˋ˘ ː˃˖ˍ, ˒˓ˑ˕ˑˋˈ˓ˈˌ ʙˑː˔˕˃ː˕ˋː ʑˎ˃ˇˎˈːˑ˅ˋ˚ ʖˈˎˋː˔ˍˋˌ.ʜ˃˖˚ː˞ˌ ˓ˈˇ˃ˍ˕ˑ˓: ˍ˃ːˇˋˇ˃˕ ˕ˈˑˎˑˆˋˋ, ˔˅ˢ˜ˈːːˋˍ ʔ˅ˆˈːˋˌ ʏː˃˕ˑˎ˟ˈ˅ˋ˚ ʏˆˈˈ˅ʓˋˊ˃ˌː ˑ˄ˎˑˉˍˋ: ʠ. ʤˋˇˑˢ˕ˑ˅ʛ˃ˍˈ˕ ˋ ˅ё˓˔˕ˍ˃: ʒ˃ˎˋː˃ ʙ˃˗˕˃ːˑ˅˃ʙˑ˓˓ˈˍ˕ˑ˓˞: ʑ˃ˎˈ˓ˋˢ ʏˆˈˈ˅˃, ʏːː˃ ʛ˃˓˚ˈːˍˑʗˏˈːːˑˌ ˖ˍ˃ˊ˃˕ˈˎ˟: ʑ˃ˎˈ˓ˋˢ ʏˆˈˈ˅˃
ʞˑˇ˒ˋ˔˃ːˑ ˅ ˒ˈ˚˃˕˟ ͲͲ.Ͳͻ.ʹͲʹͶ. ʣˑ˓ˏ˃˕ ͸Ͳ×ͺͶ ͳ/ͳ͸. ʞˈ˚˃˕˟ ˑ˗˔ˈ˕ː˃ˢ. ʒ˃˓ːˋ˕˖˓˃ CaАbЕia. ʢ˔ˎ. ˒ˈ˚. ˎ. ͵͹.͸͹. ʖ˃ˍ˃ˊ № ͹͸ͷ͹. ʡˋ˓˃ˉ ͳͷͲͲ ˠˍˊ.ʝʝʝ «ʞ˓ˋːʡˈ˓˓˃-ʓˋˊ˃ˌː»Аail@ГЕiБЗeЕЕa.cВАʝ˕˒ˈ˚˃˕˃ːˑ ˅ ˕ˋ˒ˑˆ˓˃˗ˋˋ ʝʝʝ «ʞˈ˚˃˕ː˞ˌ ˇ˅ˑ˓»ͶͲͲͳʹͲ, ˆ. ʑˑˎˆˑˆ˓˃ˇ, ˖ˎ. ʦˈˏ˄˃˓˔ˍ˃ˢ, ͳ͸+͹ ȋͺͶͶʹȌ ͻͲ Ͷͻ ͹͸ККК.ГЕ-dvВЕ.ЕИ




